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B2

RIM CYLINDER

* All other references to other registered
trademarks belong to their respective owners .
*Todas las  referencias a otras marcas comerciales o
registradas pertenecen a sus respectivos propietarios.
* Toutes les références à d'autres marques ou
marques déposées appartiennent à leurs propriétaires
respectifs.

PH2

SP220764

CR2 Battery included

Knob
Blocking screw

Security
screw

CLICK
HERE

https://support.saltosystems.com/installation-guides/221091.pdf
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     Installation  Instalacion InstallationEng FE

CLICK !
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PAIRED*

CLICK !

*Important:  the knob is uniquely paired to the cylinder, and
will not work if you switch in a different SALTO knob.
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follow user manual

AT THIS POINT DO NOT
CLOSE THE DOOR

PROGRAM THE CYLINDER FIRST

EN ESTE PUNTO NO CIERRE LA
PUERTA, PROGRAME PRIMERO EL

CILINDRO
Consulte el manual del usuario

Eng

E

NE FERMEZ PAS LA PORTE.
PROGRAMEZ LE CYLINDRE AVANTF
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ONLY
NEW BATTERY

CLICK !
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Nota importante:
Salto Systems S.L. no asume la responsabilidad
por daños en  personas , puertas u otros
componentes que resulten de un montaje
inadecuado de los cilindros, como  por las
consecuencias de una programación errónea ó una
instalación inadecuada de los mismos que pueda
ocasionar el bloqueo  de entradas o salidas.
Ejemplo impedimento de entrada   a heridos o
personas en peligro.

Important Note:
SALTO shall not be liable for any losses,
personal damages or claims arising out of,
or in connection with the wrong fitting of
the cylinders or bad programming that can
cause blocking of entries and exits i.e.
blocking entrance, exit of  Injured or
people in danger.

Eng E Note importante:
SALTO Systems n'assume pas de responsabilité sur
les dommages et intérêts causés sur les personnes,
les portes ou autres composants résultants d´un
montage inadéquat des cylindres, nom plus par les
conséquences  d´une programmation avec des erreurs
ou en général d´une installation inadéquate pouvant
bloquer les entrées ou sorties. Example. Obstacle pour
l´entrée de personnes blessés ou en danger.

F

Nota importante:
Para garantizar un buen funcionamiento del Cilindro Electrónico , se recomienda utilizar una
cerradura en perfecto estado.
En el montaje del  Cilindro no lo golpee, si es necesario  afloje la fijación de los herrajes.
No ponga el Cilindro en contacto con aceite , pintura o ácido.

Note importante:
Pour assurer un bon fonctionnement du cylindre un cofre mortaise en bonnes conditions est
conseillé.
Lors du montage du cylindre ne pas le frapper, si nécessaire, désserrer la fixation de l'ensemble
plaque -béquille.
Ne pas mettre le cylindre en contact avec de l´huile, de la peinture ou des acides.

Eng
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Important Note:
To ensure correct functionality, the cylinder should be used together with a mortise lock
in good condition.
Do not hit or bang on the cylinder. If needed, loosen the screws supporting the mortise
to help fit everything into place.
Keep the cylinder away from paint, acids and oil.

  
 
Declaración de conformidad 
Por medio de la presente Salto Systems S.L. (Pol. Lanbarren C/Arkotz, 9 - 
20180 Oiartzun – Spain - CIF B20708517), declara que este equipo 
cumple con los requisitos esenciales y cualesquiera otras 
disposiciones aplicables o exigibles de la Directiva 1999/5/CE o la 
Directiva 89/336/EEC. Podrá encontrar una copia de la declaración 
de conformidad original en la siguiente dirección de Internet: 
http://www.saltosystems.com 
Todos los modelos de proximidad son “Receiver class 3”.  
  

Declaration of conformity  
By means of the present Salto Systems S.L. (Pol. Lanbarren C/Arkotz, 9 - 20180 
Oiartzun - Spain - CIF B20708517), declares that this equipment fulfills the 
essential requirements and any other applicable or indispensable dispositions of 
the Directive 1999/5/CE or the Directive 89/336/EEC. You will be able to find a 
copy of the original declaration of conformity at the following Internet address: 
http://www.saltosystems.com 
All proximity models are "Receiver class 3". 

Déclaration de conformité 
Par le biais de celle-ci, Salto Systems S.L. (Pol. Lanbarren 
C/Arkotz, 9 - 20180 Oiartzun – Spain - CIF B20708517), déclare être 
conforme aux normes essentielles et n’importe quelles autres 
dispositions applicable et exigibles des Directives 1999/5/CE ou 
89/336/EEC. Vous pourrez trouver une copie de la déclaration 
de conformité originale sur le site internet suivant: 
http://www.saltosystems.com 
Tous les modèles de proximité sont “Receiver class 3”. 

Eng E F

ONLY FOR PROXIMITY MODELS   
This device complies with Part 15 of the FCC Rules and with Industry 
Canada licence-exempt RSS standard(s).  
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may 
not cause harmful interference, and (2) this device must accept any 
interference received, including interference that may cause undesired 
operation. Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user's authority to operate the 
equipment. 


